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EBOEMIBAIIII TA JUCOEMIBAIUA V KIHOIIEPEKJIAT:
AHAJII3 ATATITAIIT TABYMOBAHOI JIEKCUKU
(HA MATEPIAJII ®1JIBMY DEADPOOL & WOLVERINE
TA V10OTO TIEPEKJIATY VKPATHCHEKOIO MOBOIO)

AHoOTalifA. Y CTaTTi JAOCHIHPKCHO BUKOPUCTAHHS TAKTHK
eBdemizamii ta aucemizaiii nMpu BiATBOPEHHI XYI0KHBOTO
ayJIioMe/ialIbHOTO TEKCTY, SIKMUH MICTHTh BHUCOKHH BiJICOTOK
Ta0yioBaHOT JIeKCHKU. MarepiaqoM poOOTH € aHITIOMOBHHMA
¢dinem Illona Jlei Deadpool & Wolverine (2024) ta iioro
nepekiag ykpaiHcbkoro Moot Oiera KosecHikoBa (cTymis
«IToctmonepH IlocTrnponakiiny). 3HIKCHA JICKCHKA B aHIIIO-
MOBHOMY (DiJIbMi BUKOHY€ XapaKTCpUCTUYHY (PYHKIIiO, aJikKe
€ HEBIAIUIPHAM €JIEMEHTOM MOBJICHHEBOTO ITOPTPETA TOJOB-
Horo nepcoHaxka Betina Bincona / Jlenmyna. TaOyiioBaHa jiek-
CHKa TaKOXK BXOJHUTh JI0 MOBJICHHEBHX 00pa3iB iHIIUX MEPCO-
HaXiB, BUCTYIa€ OCHOBOIO YHCJICHHUX BHIIQJIKIB CTBOPEHHS
TYMOPHCTHYHOTO eeKTy B Jianorax. BHacmiiok po30iKHOCTI
CTHJIICTUYHAX HOPM aHIVIIMChKOI Ta YKPaTHChKOi MOBH B aCTICK-
Ti BAKOPUCTAHHS TaOyHOBaHUX CIICMCHTIB, MOAI0HA KIacTepu-
3aList 00CHEHHOT JTIEKCHKH HETIPUHHATHA B YKPAaTHCEKOMY TIepe-
Kiajai. BiAnmoBimHO, mepekiiasad BAAETHCS JI0 Py TBOPUHX
MepeKyIaallbKuX PillleHb, 30KpeMa JI0 BUKOPHCTAHHS PiI3HUX
TUMIB eBheMi3MiB j1s1s 30epekeHHs 00pa3y NepcoHaka B yMO-
BaxX KyJbTypocnenu(piqHuX HOPM IUTb0BOT MOBH. J10 TaKTHKH
eBdemizalii BiITHOCMMO BHUKOPHCTaHHS BIIACHE C¢B(EMIi3MIB;
3MiHYy Kareropii Ta0yiioBaHOI JIGKCUKH 3 BHIIOTO JI0 HUKYOTO
CTYICHS; 3aMiHy TaOyHOBaHOT JICKCUKHU CIICHTI3MaMH, JKapro-
Hi3MaMH, PO3MOBHHMH €JIeMEHTaMH; BUKOPHUCTAHHS Y Iepe-
KJaji eBpeMiz0BaHMX OKa3iOHAJI3MIB; BiITBOPCHHS Talbyiio-
BaHOI JICKCHKH CTHJIICTUYHO-HEHTPAIbHUMH Bi/ITOBIIHUKAMU;
YaCTKOBE/TIOBHE BHJTYUCHHSI HCHOPMATHUBHOT JIEKCHKHU. PoOrMO
BHCHOBOK TIPO IIUPOKI CHHOHIMIYHI MOJKJIIMBOCTI YKPaiHCHKOT
MOBH TIPH BiATBOPEHHI TaOyHOBaHOT JICKCUKU OPUTIHAIY, aJIKe
Ha MOBTOPIOBAHI OJJHOMAHITHI BYJbrapu3MH NepeKiaaad Iif-
Oupae pi3HI KOHTEKCTYaJIbHI BIIMOBITHIKH 3aJICKHO BiJl CUTY-
arii Ta 0co0u MOBIIS. 3ayBaKyEMO TAKOXK, 110 3 METOK KOM-
MeHcallii BTPaueHOro B JICKUIBKOX MICLSAX T'yMOPHCTHYHOTO
e(exTy, a TakoXK JUIst 30epeKEHHsI CTHIIICTUYHOT OIHOPITHOCTI
MOBJICHHSI TI€PCOHAXIB, MEPEKIafad BIAETHCS 10 BUKOPH-
cranHs nucdemizmi. [lepeBaxkHo aucdeMisMU BXKUBAIOTHCS
JUIS. KOMITCHCAIlil TYMOPUCTHYHOTO eeKTy, TOOYI0BaHOTO HA

aJFO31s1X, SKI MOXKYTh OyTH HE 3p03yMilli YKpaTHChKIH ayuTo-
pii uepes Opak (POHOBHMX 3HAHb. BHACIIIOK BIAJTIOTO MO€EIHAH-
HS IIUX IBOX TaKTHK, IEPEKIIaiad 30epirac MOBICHHEBY Xapak-
TEPUCTHUKY NEPCOHAXKA, 3ATUILAIOYNCH B PAMKaX MOBHHUX HOPM
MIPUIMAa0Y0i KyJIbTypH.

KiwuoBi cioBa: aygiomenialbHUE TEKCT, TEpEKIIa,
TabyioBaHa JIeKCUKa, eBpeMi3M, auchemism, rnepekianarpka
TakTuKa, ajanrtaiis, «Jleamysn i Pocomaxay.

IoctranoBka mpodiemu. Kinomepeknan € cKiagHuM i bararo-
TPaHHAM SBHUIIEM, IO Mependadae He e nepeady iHpopmaii,
a 7 ajanTaliro MOBHHX i KYNBTYPHHX OCOONMBOCTEH OpHTiHANb-
HOTO TBOPY 10 BHMOT I[iIbOBOI aymutopil. OXHAM 3 aKTyanbHHX
HATPAMKIB JIOCTIDKEHHS Y IbOMY KOHTEKCTi € BUKOPHCTAHHS TaK-
THK eBhemizanii Ta gucdemisanii npn BiATBOpeHHI TalyioBaHHUX
MOBHHX €NeMEHTIB, 30KpeMa HEHOPMATHBHOI JEKCHKH. 3aCTOCY-
BAHHA IIMX TIXOIB Y KiHOMepeKIai € HeoOXiTH!M 3 oIy Ha
30epexeHHs KOMYHIKATHBHOI e()eKTHBHOCTI, BPaxyBaHHA COIIi0-
KYNBTYPHAX HOPM Ta €THYHHX CTAHAAPTIB MOBHOI CILTHHOTH, HA
Ky OPIEHTOBAHO TEPEKIAT.

Taxi ctpiukn sx Deadpool & Wolverine [1] xapakTepu3ytoTbcs
IHTEHCHBHIM BHKOPHCTAHHSIM HEHOPMATHBHOI Ta TaOyiioBaHOi
JNeKcukH, o 3abesmedye cremu(pidHy CTHTICTHYHY atMocdepy
i omoMarae po3KpHTH XapakTep epcoHaxis. [Ipote mpu aHTo-y-
KpafHCHKOMY TTepeKiIajii TaKuX eJIeMEHTIB MOCTae HU3KA THTaHb,
30KpeMa II0JI0 TOTO, SKUM YHHOM 30€perTH OpUTiHANBHY {HTEHIIiI0
aBTOpa 1 BOJHOYAC aJ[ANTYBATH KOHTEHT J0 KYMBTYPHUX i COIIi-
aNbHIX BAMOT IUTEOBO] ayIUTOpil. AKTYalnbHICTh I[bOTO TIUTAHHS
TOJIATAE B HEOOXITHOCTI BU3HAYNTH HAHOLTHIT eeKTHBHI METOTH
edemizanii Ta cdemisanii TabyiioBaHoi MEKCHKH, AKi O He mmime
3a0e3MedyBali BifIIOBIAHICTh COIIATHHAM CTaHAAPTaM, a i 30epi-
Talli aBTEHTHYHICTh OPUTIHATY.

AHasi3 ocTaHHiX JocailKenb Ta mydaikanii. [Tonpu 3Ha-
YHAN IHTEpEeC Ta YHCIEHHI MOCTIMKEHHS 3HIDKCHOI JEKCHKH,
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JHHTBICTH J0CI HE MAlOTh €IMHONO BU3HAYEHHS LBOTO MOHSTTS
Td BHKOPHCTOBYIOT pI3HY TepMiHONOTi0. Pi3Hi J0CiimHuKu
3aCTOCOBYIOTh TEPMIHM «JIaiIMBA JIEKCHKA / JaiKay, «3HIDKEHa
JIeKCHKa», «00CLEHHa JIEKCHKa», HEHOPMATHBHA JEKCHKay, 110
CTBODIOE TICBHY IUTYTAHWHY Y PO3YMiHHI # 3aCTOCYBaHHi LHX
nonsTh. Jo mpuknany, I A33apo He pO3pi3HIOE MOHATTS 00pa3u-
BOI (offensive language), TabyiioBaHOl Nekcuku (taboo language)
Ta JNallkn (Swearwords), BBakKAIOUH iX (OPMAMH EKCIIPECHBHUX
BHCJIOBMIOBAHb T4 BUKOPHCTOBYIOUH 1ii TEPMIHM SIK B3aEMO3AMiHHI
[2, c. 285]. BonHouac neski pocainauky, 30kpema A. 'ynmansn
1a O. JIuHTBAp, BUKOPUCTOBYIOTH TEPMIH «3HIKEHA JEKCHKa» K
3aranbHe TIOHATTA, 00 €/IHYIOUM B HHOMY BCi BHIH MOBHUX OfIU-
HHUIIb, 1O TOPYIIYIOTH comianbHi Hopui [3, ¢. 8]. Ockinbkn Taby
BH3HAYA€ HENPUHHATHY MOBEIHKY IS TIEBHOTO COLIyMY Y TMEB-
HUIi Yac Ta y TeBHUX KoHTekctax [4, ¢. 11], y poOoTi BikuBaemo
IIHPOKUH TepMiH «TalyioBaHa JEKCHKa» Ul TO3HAYEHHS YCiX
HEHOPMATHBHUX JIEKCHYHMX OIMHHIb, W0 € HeMpPUHHATHAMH
y TMeBHIH cuTyauii Ay meBHOT cOUianbHOi TPy B KOHKPETHHH
nepiof vacy.

3a cnopuukom JI. CTaBMIbKOi, colianbHi Ta KOMYHiKaTHBHI
T1aly ciji Knacud)ikyBaTi 3a IPHHLMIIOM ONIO3HUILTT «BEPX) — KHU3M:
BEpXHill piBeHb TOB’S3aHUIA i3 TYXOBHICTIO, TOI SIK HIKHIH — i3
isionoriyHNMHI Ta MaTepiaTbHAMHU aclieKTaMi iCHyBaHHS. Bax-
JIMBY POJb TPAE COUianbHa MOpPaNb, KA JO3BOMAE «PO3KPUBATIN
JIMIIE TiNECHHH «BEpX», B TOH Yac K TUMECHUH «HU3Y, MOB’f3a-
HUI 3 JITOHAPOIKCHHAM Ta BUJIAICHHAM BIIXOJIB KUTTEMisUTb-
HOCTI, Ma€e OyTH MPUXOBAHKM BiJl CyciibeTaa [5, ¢. 13]. K. Annan
1a K. Beppimk y cBoeMy J10CTi/KeHHI BHOKPEMITIOIOTh TaKi TeMH,
IO MaroTh 03HaKH Taly: 1) TiNo Ta (i3ioNoTiuHi BiAMpaBleHHS,
2) cTareBi OpraHu, CTATCBHIl aKT, TUIECHI BUILICHHS; 3) XBOpOOH,
CcMepTh, BOUBCTBO; 4) 3a00poHa HA3MBATH, 3BEPTATUCS, IMBHTHCH,
TOPKAaTUCS CBSAIIEHHUX 0CI0 4M 00’€KTiB; 5) CHOKMBAHHS DKi
Ta cretudiyni KymbTypHi 0OMexeHHs [4].

Jocnimkenns Ta0yiioBaHOi JEKCHKH MarOTh Pi3HOBEKTOPHHIA
xapakrep. Tak, [ A33apo TocmimpKye icTopilo BUKOPUCTAHHS Taby-
fioBaHOT JIEKCHKH Bil TEPIIMX MHCbMOBHX IKEpen A0 Cy4acHOl
niTeparypu, KiHoingyctpii Ta Mac-menia [2]; C. I bpanzec naro-
JIONIYE HA KYJIBTYPHiH BITHOCHOCTI TaOyi{0BaHOT JIEKCHKHY T BU3HA-
Yae il KOpemswilo 3 eTHIYHOW, TeHJEPHOI0, HAI[IOHANBHO Ta
cotiaTbHOK HanexHicTio MOBIiB [6]; T. Jlxeil BUCBIT/IIOE YaCcTOT-
HICTb BUKOPHCTAHHS Pi3HUX TaOyHOBaHUX €NEMEHTIB B aMEpHKaH-
CBKill KyTbTypi, CTIPHIHATTS PELMIIEHTOM CTyMeHs iXHboi 00pa-
3IMBOCTI, a Takox Hamipu MoBis [7]; A.-M. [lesene posrisiae
TPYAHOLL] 1HO3EMLIIB TPX BUBYEHH TaOyHOBAHOT IEKCHKH B APYTiit/
1HO3eMHiif MOBi [8)].

B miit poGoti ocoOmiBy yBary 3BepTaEMO Ha JOCIIKEHHS,
TIPUCBAYEHI PI3HMM acmeKTaM Tepeknajgy TalyHoBaHOi TEKCHKH.
Tax, H.B. BonuHenp 3a3Hauae, 0 y Cy4acHUX MEPEKIAI03HABUAX
TpalX MUTAHHS {HIIOMOBHOTO MepeKiazy TabyioBaHO! TEKCHKH
OyIo I 3aNMIAEThCS OIHUM 13 HaluacTime JocipKyBannx. Ta0y-
fioBaHa Jiekcuka hOpMye 0BOMI BEMMKHMIA TITACT MOBH Ta Bijo0pa-
’Kae TIeBHI 11€0NOTIYHi MPUHIMITH Ta MOPANbHi IHHOCTI KOKHOTO
cycrinbersa [9, ¢. 83]. [lpobnemu nepexnany TabyioBanoi TekCHKHI
Y B3a€MO3B’S3KY 3 MUTAHHAMHU KYIbTYPH T OJITKOPEKTHOCTI PO3-
risnae [1. Yamico Jlominrec. JlocmiiHuk aHamizye JIeKiTbKa mepe-
KJIaiB OZHOTO i TOTO CAMOT0 TEKCTY PiSHMMI MOBaMH # JIEMOH-
CTpY€e KyIBTypHI OCOONMBOCTI BIATBOPEHHS TaOyHOBAHMX CIIiB,
00pa3, IHBEKTHBIB Ta 3aBYabOBAHUX HATSKIB. BiH J0XO/MUTH BHC-
HOBKY, 1110 TIEpeK/1a/iadi — CBIIOMO Ui HECBIIOMO — 4acTo oM SIK-
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1IyBay abo LEH3ypyBaTH TOYHMIA 3MICT BUCTOBIIOBAHb OPUTIHATY
y cBoix mepeknagax [10].

Y cBoemy nocaimkenti K. Jlo3oBcbka poOUTh aKIEHT Ha TeH-
JePHOMY acrieKTi Tepeknaay TabyioBaHO! NEKCHKM #H DOOHTH
BHCHOBOK, MI0 MPH aHIIO-YKpaiHChKOMY nepeKaji JKiHka-me-
peKajgay yacto o6npae CTIIICTHYHO-HEHTpaTbHHH BaplaHT abo
BUIyYae 3HIDKEHI Jekcemu (womanhandling), HaTOMICTh 4ONO-
BIK-TIEpEKIaay He TiNbKY repesae TabyHoBaHy JIEKCUKY I0CTIBHO,
30epiratou ii 3HIKEHE CTHIICTHYHE 3a0apBIEHHS, a i BIITBOPIOE
HEHTpabHI OMHAIL OPUTIHATY 3HIKEHOIO / TaOYHOBAHOO JIEKCH-
Kxoto (manhandling) [11, c. 256].

OcoOnuBOCTI  yKpaiHO-aHTMIHCHKOTO — MEpeKiagy —pO3MOB-
Hoi nexcukn y pomani C. Kamana «Bopouwmmnosrpany axamisy-
1oth A. ['yamansn ta O. Jlunteap. JlocniHuku 3ayBaxyoTh, 10
TIepeBAKHY YACTHHY HEHOPMATHBHOI JICKCHKH POMaHy CKIaflaloTh
CYPYKHKI3MH, POCISHI3MH, JKAPTOHI3MH, CIICHTi3MH, MPOCTOPIYYS,
BYNIbrapu3Mu Ta oOclieHHa (TabyioBaHa) Jekchka. Y mepexiaii
IIMX OJWHHUIIb MIEPEBAKAIOTH KOMICHCALIIS, HEUTpai3allisi, CHHOHi-
MiuHa 3amiHa [3, ¢. 5-6].

. Tpyneit y cBoiil poOoTi 3ayBaxkye mpo (Camo)LeHsypy, Ak
OfIHY 3 MPHYHMH 3HWKCHHS YaCTOTHOCTI BUKOPHUCTAHHS TalyiioBa-
HOI JIEKCHKH Y TIepeKIaji y MOpiBHAHHI 3 opurinanoM. Jocmignnk
TIPOTIOHYE YOTHPU CTPATErii YHHKHEHHS HEHOPMATHBHOI JIEKCHKH
Tpy mepeknai: 1) Bunydenns; 2) 3Mina perictpy; 3) 3amina taby-
[ioBaHOT JIEKCHKN Ha TEHEPATi30BaHNil 3aiMEHHHUK; 4) pajuKaTbHa
3MiHa 3HaueHHS. TakoxK JOCTIHUK 3ayBaXye, L0 YHUKHEHHS
HEHOPMATHBHOT JIEKCHKH MOKE CIIPHYMHATH [IEBHI 3MiHI Ha MaKpo-
CTPYKTYpHOMY PiBHi )ilTbMy, TOOTO 3MiHIOBATH PO3YMIHHS CIOKETY,
XapakTePUCTUKY MEPCOHAKIB, CIPUHHATTS CTOCYHKIB MK HAMH
Tomo [12, ¢. 75].

Mera J0CHiKeHHS: BH3HAUMTH OCOOIMBOCTI  BIJTBO-
peHHs TaOyHOBaHO! JEKCHKH B AHIMO-YKPaiHChKOMY TepeKnaji
dimemy Deadpool & Wolverine, hokycytounch Ha TepeKiaja-
IBKUX TaKTHKAX eBdemizamii / jucemizarii, ixHid epeKxTuB-
HOCTI /1S 30epeKeHHs KOMyHikaTuBHO! (yHKIii, mparMaTuku
Ta CTHITICTHYHOTO 3a0apeieHHs Tekcty. OO’€KT HOCHITKEHHS:
0COOMMBOCTI TEpeKIaay HEHOPMATHBHOI JEKCHKH y KiHOMEpe-
knami. [peamer poboTu: mepeknajgaubki TAKTHKA Ta TPHIOMH
ajantarii Ta0yiosanoi jexkcuku y dimbMi Deadpool & Wolverine
YKpaiHCBKOIO MOBOI0. Marepian JOCHIKEHHS: KIHOCTpiuKa
Deadpool & Wolverine (2024) crymii Marvel ta ii nepexian
ykpaincpkolo Mosoto Omera Konecnikosa (ctymis «lloctmonep
[ocTnpomaxmmy).

Buknag ocoBHoro marepiaiy. [lepexnas XynoxHix (inbMis
€ CKJaJHUM TPOLECOM, OCKITbKH BHMarae 30epexeHHs He Juile
3MiCTy, @ i MOBJEHHEBUX OCOONHBOCTEH nepconamiB mo ¢op-
MYIOTb iXHill KlHeMaTOFpaqn‘{HI/II/I Ta XynoxHii o0pas [13, c. 11].
Y mocmimKyBaHOMy Matepiami 0coOmuBy TpoONeMy CTaHOBHTH
Tepe/ada MOBJIEHHs roNoBHOTo repost — Beiina Bincona ([lemmyna),
OCKUTBKY BiH BUDI3HSETBCS CBOEK CHEMU(IYHOW MAHEPOH MOB-
JIeHHS He TUIBbKM Cepell 1HIMX MEepCOHaXiB KiHOBcecBiTy Marvel,
a W iHWMX QiTbMIB, MPU3HAYCHUX AN MPOKATY HA BEIUKOMY
eKkpaHi. 3a3HauMMo, 10 y BCECBITHLOMY PEHTHHTY HAHKacOBIlIMX
dimbmiB Deadpool & Wolverine mocinae 22-re micuge, a Kacosi
300pu cranosmats $1,338,073,645. Il waiiBrima cxofuHKa s
inbMiB 3 peiiTuHroM R, amke KoMyHiKallis TOTOBHOTO TIEpCOHakKa
0asyeThess Ha TalyloBaHiH NEKCHIIi, BKIIOYAE CapKasM, YOpHHMIt
TYMOp, TPy CIIiB 1 HELEH3YpHY JaHKy, SKi € KITIOYOBIUM EIEMEHTOM
1i0ro MOBJNIEHHEBOT XapaKTEPHCTHKH.
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Y cBoiii pobori E. Banba nocnimkye BukopucTanus Tadyio-
BAHNX TEPMIHIB /IS 3MIl[HEHHS CIMEHHUX 1 TOBAPHCHKUX CTOCYH-
KIB IJIAXOM BHOIPKOBOTO TOpYIICHHS Tay. Y Tak 3BaHUX «Kap-
TIBAMBHX CTOCYHKAX» JEOMM JIEMOHCTPYIOTh BHYTPIlIHBOTPYTIOBY
COIJIAPHICTb, TOBOASYKCH OAUH 3 OXHUM Y TIy3MiBHH abo 00pas-
mmBHH crociO, skuit OyB OM HEMPUIHATHUM y CTOCYHKAX i3 THMI,
XTO He HANEKUTH JI0 Tpynu. Taka MoBeIiHKa 3a3BHYai € BepOab-
HOI0, ane iHOAI Mae 1 (i3uyHuii XapakTep (KapTiBIHBI JKECTH, 1O
IMITYIOTh ceKcyanmbHi J0THKM ab0 ynasaui Oiiikm) [14, c. 339].
[loniOHo BucBiTIIOE QyHKITO TabyiHoBanoi nekcuku b. Ik, breiik
y cBoilt poboti Tuboo language as source of comedy, ajke cMix
YaCcTO MOXKHA BUKTHKATH CAMUM JIHIIEe ()AKTOM MOpyIIeHHs (MOB-
Horo) Taby [15, c. 359]. T. [lxeil 3ayBaxye, IO BHKOPHUCTAHHS
Ta0yIOBAHHX CMITETIB HE € 03HAKOKO OiTHOCTI MOBIEHHEBOTO BUPA-
JKEHHS, a 3a3BUYail CBITUATH MPO BHCOKY MOBHY KOMIIETEHIIIO
[7, c. 79]. [lonpu iHmmit Gokyc miei poOOTH MOTOIKYEMOCS 3 IIIEH0
TiMOTE30k0 JIOCTITHUKA, aJDKe POAHATI30BAHMN MaTepial JIeMOH-
CTpY€ HEOp/MHAPHY 00pasHICTh BUCIOBIIOBAHD, BIYYHY TPy CIiB
Ta HECTAHJAPTHY KOMOIHATOPUKY JEKCHYHHMX OJMHHMIb, WO TIij-
Kpeciiioe ioro HenependauyBaHuii Ta OyHTiBHHH XapakTep.

Posrnspatoun mMpoKui KOHTEKCT, TOCTIIHHKH 3a3HAYAI0Tb,
1o TabyiioBaHa JIEKCHKa B PI3HOTO BUY aHITIOMOBHUX Mejtia (0co-
ommeo B CILA) mBuKo crae «ae-TabyiioBaHowy (‘de-tabooed’)
SIK pe3yNbTaT 3aCTOCYBAHHS PUHIKIIB CBOOOIM ciloBa [2, ¢. 292].
JlBanuate pokiB mocmimken» TaOyiHoBaHoi nekcnku — 3 1986 mo
2006 poku — MOKA3yIOTh, WO B AHIIIHCHKIH MOBI JECATH MOBTO-
PHOBAHKX €IEMEHTIB 3HIKEHOT Jekcuku (fuck, shit, hell, damn,
Goddamn, Jesus Christ, ass, oh my God, bitch 1 sucks) cknagawoth
80% BuMajKiB BUKOpUCTaHHS TabyHOBAHOT TEKCHKM B MOBIEHHI;
(akTUuHO, TUTBKH fick 1 shit pa3oM CKIaiatoTh Bill TPETHHH JIO
TIOJIOBUHHM BKMBaHHSA [2, ¢. 285].

B ykpaiHCbKii KynBTYpi T BIIMBOM 3aralbHUX TeHJICHLIH
TMOCTMOZEPHI3MY CTOCTEPIraeThes TMEBHA JEMOKpATH3ALlis MOB-
neHHs y 3aco0ax MacoBoi iH(opMarii, BOFHOUAC KiacTepu3aris
OIHOMAHITHOI Ta0yHOBAHOT IEKCHKH CIPHIMAETHCS SIK HETIOILTBHA.
B Takux BumajKax nepeknazad Mae BIaTHCs 10 KpeaTHBHOTO mepe-
Kiafy # migiOparn BIATOBIAHNK, SKUil BUKOHYE TaKy camy QyHK-
110 Y MOBI IIEPEKIaLy, o i Jekcema B TeKeTi opurinany. OfHuM i3
TPOAKTUBHUX PillleHb IS aHII0-YKpaiHCBKOTO MepeKiany Moxe
CTaTH 3aCTOCYBAaHHS TaKTHK eBdemizarii / auchemizaii.

[otpeba y BukopucTanHi eBdemi3MiB K 3aco0y 3aMiHH
Ta0yOBAHNX BUCIOBIOBAHb BUHUKNIA 3 PO3BHTKOM CYCIITHCTBA
Ta KynbTypu. Sk 3a3naae K. Amman, icHyBaHHS 3a00pOHEHHX
ciiB abo imeit crpuse mosiBi eBpemismi. EBdemizm — 1e croBo
Y CIOBOCIOMYYEHHS, SIKe BUKOPHCTOBYEThCS JUIS 3aMiHM Taby-
fioBaHOTO BHpa3y ab0 1S YHUKHEHHS HENpPUHHATHHX 4d 00pa-
3muBux TeM [16, ¢. 2]. Ha mpotuBary eBjemismaM BHCTYMAKOTh
machemizmu. JucQemism HaifyacTime po3yMmiloTh AK aHTOHIM
eBeMi3My, MPOTUMEKHUI TOMOC A0 CTHIICTHYHO HEHTPATbHOIO
TIOHATTA, SIKE CIYTYe TOUKOK Biamiky [17, c. 217]. Mosetp yacTo
He JIMIIE YCBIAOMIIOE, 4 if HABMUCHO BHKOPHCTOBYE THC(EMI3MIL,
K TpyOimii, npsMoniHiiHimmi croci0 Bepbanizamii KoMyHika-
THBHOTO HAMIpy. 3aBISKH LIHOMY HC(HeMi3MI Ha0yBAKOTh CTaTyCy
TOTYKHHX, eMOLIHHO HACHUEHHX CKCTPECHBHHX 3aCO0IB MOBH
[17, c. 213]. EdemisM i ucdemi3M — 1ie /1B KOTHITHBHI IPOLECH
KOHLIENTYaNi3allii 3 KOHTPBATEHTHAMHU e(peKTaMH; @ BUKOPUCTAHHS
eBeMi3MiB 1 AMC(EMI3MIB € THYYKHM MEXaHI3MOM KOHTPOIIO
PiBHS €KCIIPECHBHOCTI BUCJIOBIIOBAHb 3aNEXKHO Bill COL[AMbHOTO
KOHTEKCTY.

[IpoBenene AOCTiTKEHHS AEMOHCTPYE aKTHBHE BUKOPHCTAHHS
TaKTHKH eBeMisalii TaOyHoBaHOT NeKCHKU. 30KkpeMa, 00CICHHA
JIEKCMKA HAWBMIIONO CTyMeEHs (four-letter words) Moxe mepe-
KITaiaTues:

1) TabyitoBaoto Nexcukoro HIKYOro piBHs (You sick fuck! —
Tu cpans xeopal; Go fuck yourself... — Iou mu ¢ cpaxy...; Holy
fuck...— Om éasxa...; You tryin’to kill me, motherfucker? — Xouew
60umu Mene, 6umIKpedKy?; ..what you sick fucks are doing down
here... — ...wo 6u X60pi ZHuOU mym sumisaeme...);

2) CIIEHTOBOIO, JKaPrOHHOIO, MPOCTOPIYHOID UM PO3MOBHOIO
nexcukoto (I don t give a shit about your world... — Meni nauxamu
Ha meil ceim...; Deadpool and Wolverine just fuckin’ shit up... —
Jleonyn i Pocomaxa posnocams yce...; We will treat you so much
better than those shit fucks down the street — ¥ nac mooi 6yde
SHAUHO Kpawje Hide Ha mitl Qyauncnini cmyoii...; Fuck. This is
gonna hurt... — bain. Oye nonandoc...),

3) eB(peMi30BAHUMH OKa3iOHANI3MAMH Ta 3MEHIIYBAIBHO-TIC-
crmBumu hopmamu (What in the fuck? — Iljo 3a npymus?; Boy,
every spin around the moon is a new adventure indeed. — Sun,
dumbass... — brin. Kooicen obepm naskono micays ye npueodad. —
Conys, mynanvko...);

4) cTumCTHYHO-HEHTpaNbHOW Jekenkow (By the time
[ stumbled home shitfaced from the bar, it was too late... — Ko
A 0’ aHui npunienmascs 3 bapy, 6yio nizno..., And make those TVA
fuckers fix my shit like you fucking promised! — I smycumo 2adie
3 YU3 unpasumu yce sx mu, onaxa, 00iysg!);

5) abo BuTyyaTHCh 3 TepeKagy YacTKOBO Ui MoBHiCTIO (You
know, you'll never see a Danish flag on moon, but goddamn it,
they’re happy... — Jlancokuii pnae na micsayo He nompanus, ane
iHoexc wacms Hausuwiil..., You're a fucking joke... — Tu npocmo
K10VH...; Uh-oh. Oh, holy... Fuck... — Oi-tioii. Oye nu...).

3a3HayuMo, 1O OKPIM PO3OIKHOCTI MOBHHX Ta KyJBTYPHHX
HOPM ILbOBOT MOBH, CEpE]l IPHUNH YHUKHEHHS Ta0yHOBAHOT Jiek-
CHKH JIOCTITHUKH HA3MBAIOTH OpaK PO3yMiHHS HE-HOCITMH MOBH
TMparMaTHYHIX (YHKIEH HEHOPMATHBHOT JIEKCHKH, HEBIIEBHEHICTD
y TOYHOMY 3HAYCHHI, EMOLiHHiil CHIi, cTymeHi o0OpasmuBOCTi
Ta MEpIOKyTHBHOMY eekTi. BinmoBiHo, He-HOCIi MOBH MOXYTb
VHHKATH BXUBAHHS Ta0yHoBaHOT IEKCHKH a00 00MpaTH MiTiroBaHi
eKBiBaNeHTH |8, ¢. 222].

[IpoTunexHo0 32 BANEHTHICTIO MEPEKNaalbkol0 TaKTHKOK
€ BUKOPHCTaHHS Auc(emi3miB y nepexnai. Ockinbku Tadyioana
JIEKCHKA € HEBIIUTBHOIO YACTHHOIO MOBEHHEBOT XapaKTEPUCTHKHI
Beiiza Bincora (MOIHBO HaBITh POBIHON0 PHCO0), TIEpekIIaay
1HKOJTH BJIAETHCS 10 BUKOPHCTAHHS 3HIKEHOT JIEKCHKH 5K KOHTEK-
CTYJIBHOTO €KBIBAJICHTA JUISl CTHITICTHYHO-HEHTPATBHIX eleMeH-
TiB. Llei mizxin croctepiraemo nepeBakHO MPH BIITBOPEHHI allto-
3iit: There are two hundred and six bones in the human body. Two
hundred and seven if I'm watching Gossip Girl... — ¥ mini moounu
206 xicmox i 207, axwo paxyeamu nicmpyn. B opurisani mepco-
HaX TOCHIAETHCS HA BiIOMIIA aMepHKaHChKuil Tenecepian Gossip
Girl «Ilnitkapka», B IKOMy 3HiMamacs JpyXnHa aktopa Paifana
Peitnomnbyca (sxuii rpae [lenmyna). Xapr nonsrae B Tomy, 1o aktop
B 00pasi CBOTO MEPCOHAKA 3Ta/Iy€ CBOIO PYKUHY 1 HATOJIOIIIYE, 110
BiJI {i Kpacu y HbOTO «3’SIBIAETBCA 11 OfHA KiCTKA B Tii». Moxk-
JMBO, TIBHIi YaCTHHI YKPAIHCBKUX TISA4iB KapT He Oyie 3po3y-
MIJTHM, TOMY TIEpeKITajiad BUTydae MOAPOOHIL, KOMICHCYIOUH KapT
Ta0yi10BaHOKO JIEKCUKOKO B MIEPEKIai.

Cepen inmmx noniOrux npuknajis: Who is your dialect coach?
The Minions? — Ane kooicHa meos penyika ye cHuub-nepouls. ..
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(anmo3is Ha aHiMauiitui GpiteM Minions); I'm Marvel Jesus, you
dull creature... — A mapeeniecokuii Icyc, 0oeonto... (amo3is Ha
dpasy Jloki [ am a god, you dull creature... y inemi Avengers
kiHoBcecsity Marvel); You're gonna Old Yeller my fucking
universe? — Xovew 3acandowumu mii onsxa ececgim? (anmo3is
Ha GineM Old Yeller). Tum iHTepTEKCTYanbHOCTI BU3HAYAE CIIO-
ci6 mepexnazy. OCKIIBKH COIIYMHO- Ta aBTOIPEIEACHTHI allko3ii
€ YaCTHHOI0 MOBICHHEBOI XapakTepucTiky Jeamyna i yacto He
3pO3yMiNi DIsflady MEepeKiiajy, i ONUHHI[ MOTPEeOYIOTh EKBiBa-
JICHTHOT 3aMiHM. SIKIO OOMEKUTHCS TOCTIBHHM BiJITBOPECHHSM,
IHTEPTEKCTYalbHICTh B MEpeKiali He 30epiracTbes, Mo 30iaHI0E
aBTopchkuii Teker [18, ¢. 19].

BuchnoBkn Ta mnepcmextuBu. [IpoBeneHe J0CTiKEHHS
JIMOHCTPY€E HEOOXI/IHICTh BUKOPUCTAHHS TBOPYOTO IiJXOLY MpPHU
aHINIO-YKpaiHCBKOMY TepeKnaji aylioBi3yaibHHX TEKCTiB, HAcH-
YeHHX Ta0yHOBAHOK JieKCHKOW. OCOONMBOTO 3HAYCHHS B TaKHX
BHTaJIKaX HAOYBaIOTh TaKTHKH eB(eMizawil Ta mucdemizarii, ski
JI03BOIISIIOTH 3a0€3MEUNTH JMHAMIYHUN OallaHC MiK 30epeKEeHHM
EKCIIPECHBHOCTI OpUIiHANY W ajlanTaliel0 0 KyTIbTYpHHX HOPM
LUTBOBOT ayAUTOPIi. Y IOCTIIKYBAHOMY MaTepiali CoCTepiraeThest
CHCTEMaTHYHE 3HIDKEHHS PiBHS EKCMPECHBHOCTI OPHTIHATY HIIS-
XOM 3aMiHH HEHOPMATHBHOI JIEKCHKH BHIIOTO CTYIIEHs Ha Tabyiio-
BaHy JIEKCHKY HHKUOTO PIBHS; CIIEHTOBI, )KaproHHi Ta MPoCTOpiyHi
BIINOBI/IHKKH, €B(EMI30BaHI OKa3i0HAII3MH 200 3MEHIIYBAIbHO-
necTiBi POpMHL; CTUIICTHYHO HEHTPATbHI KOHCTPYKIIT; a00 Yepes
YACTKOBE UM TIOBHE BIyUCHHS 00CICHI3MIB i3 IIEpPEKIaNy.

[IpoTunexHoro 3a cIpAMYBaHHAM TAKTHKOKO € BUKOPHCTAHHS
muchemizanii B mepeknazi. Komu talyiioBaHa JeKCHKa € BaMITi-
BOIO PUCOI0 MOBIICHHEBOTO TIOPTPETa MEPCOHAkA, NepeKnafay cBi-
JIOMO TIOCHITIOE EKCTPECHBHICTb TEKCTY, 3aCTOCOBYIOUN 3HHAKCHY
JIEKCHKY HABITb TaM, JIe OPUTiHAT MICTHTb HEHTpAbHI eeMEHTH.
Oco0m1BO YacTo 115 CTpATeris BUKOPUCTOBYETCS MPH BiITBOPEHHI
COIIYMHO-TIPEIIE/ICHTHAX Ta ABTOMpPEIEACHTHUX amo3ii, siki 0e3
BIATOBiAHOT ajanTauii MOXyTh OyTH HE3pO3yMITUMH S LiTbo-
BOT ayaUTOPIl. Y Takux BUMAKaX TEPEKIaiadi BiMOBISIOTHCA Bijl
OYKBAIBHOTO BiITBOPEHHS HA KOPHCTh CTHJICTHYHO Ta MparMa-
THYHO PENEBAHTHUX AHANOTIB, IO A03BOJAE 30€PerTH 3araibHui
KOMYHIKATHBHHIA e)eKT OpUTiHATY.

C. I Bpanzmec y cBoemy pocmimkenni An anthropological
approach to taboo words and language narononuiye, o 00pasiusi
CIIOBA, HEJOPEYH] BUCIOBIIOBAHHA Ta TMOPYIIEHHS MOBIEHHEBOTO
ETUKETY € TIOBCIOIHUMH, aJle 3aBiK/I1 CUTYaTHBHUMH i 3a€KaTh Bil
KOHKPETHOTO KOHTEKCTY BIKMBAHHA. BoHI MOXYTB sk 00’ €/1HYBaTH
JIOJIEH i1 CITTBHOKO «KYJIBTYPHOIO [1APACONBKOIO», TAK 1 CIYTYBATH
NPUIHHOK KoHDpoHTaIlii [6, c. 382]. BixmoiaHo, unm Ommkdi Mik
c000r0 OpHriHAI Ta MepeKaj B ACTIeKTi nepenadi TadyioBaHoi ek-
CHKH, THM OMHKIAMHU MK COOO0I0 € KYNMBTYpH BHXiIHOT Ta TpHiiMa-
10401 MOBH, aJIKe TIepeKIIajl, iAeHTHYHHMI OPUTiHATY, CBIIYHTH TPO
CIIIBHI COLiaMbHI Ta MOBHI HOPMH TIPEACTABHHKIB PI3HHX KYJIBTYD.
[lonanbIi 10CIiPKEHHS TeMU B JIIAXPOHIT € NePCTICKTHBHIMHU JIs
JIEMOHCTAIlii Tporecy 30MmKEHHS! aHIITIHCHKOT0 Ta YKPaTHCHKOTO
KYJBTYPHHX TIPOCTOPIB.
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Berezhna M., Zakutska V., Andryeyeva 1.
Euphemization and dysphemization in film translation:
analysis of taboo language adaptation (based on Deadpool
& Wolverine and its Ukrainian translation)

Summary. The article examines the application
of euphemization and dysphemization strategies in
the adaptation of a cinematic audiovisual text characterized
by a significant presence of taboo language. The study focuses
on the English-language film Deadpool & Wolverine (2024),
directed by Shawn Levy, and its Ukrainian translation by
Oleg Kolesnikov (Postmodern Postproduction studio). In
the original English version, obscene language plays a crucial
role in defining characters, particularly that of the protagonist,
Wade Wilson, also known as Deadpool. This linguistic feature
not only characterizes the main character but also contributes to
the humor woven throughout the dialogues of various characters.
Given the differing linguistic norms concerning taboo language
between English and Ukrainian, it becomes evident that
the dense use of stylistically lowered vocabulary in the original
text is not appropriate for the Ukrainian audience. As a result,
the translator employs a diverse array of creative solutions,
predominantly through various types of euphemization, to
maintain the integrity of the character’s identity while adhering
to the cultural norms of the target language. The euphemization
strategies include the implementation of actual euphemisms,

the scaling down of taboo expressions from a higher to
a lower degree, and the replacement of obscene language with
slang, jargon, or colloquial lexis. Additionally, the translator
utilizes euphemized occasionalisms, renders vulgar language
with stylistically neutral equivalents, and selectively opts for
partial or complete omissions of such language. The findings
suggest that the Ukrainian language possesses extensive
synonymic options to effectively convey the original text’s
taboo elements. The translator’s choices reflect a contextual
approach, employing varying equivalents for the original’s
rather repetitive vulgarisms based on situational context
and the characteristics of the speaker. Furthermore, to mitigate
the loss of humor in certain instances and to ensure the stylistic
consistency of character language, the translator resorts to
dysphemisms. These dysphemisms serve as a compensatory
mechanism for humor based on allusions that may not resonate
with a Ukrainian audience due to gaps in cultural background
knowledge. Ultimately, through the successful interplay
of euphemization and dysphemization tactics, the translator
adeptly preserves the distinct language use of the characters
while remaining mindful of the linguistic and cultural norms
of the target audience.

Key words: audiovisual text, translation, taboo language,
euphemism, dysphemism, translation strategy, adaptation,
Deadpool & Wolverine.
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